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  Пропавшие без вести лица 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь целями, принципами и положениями Устава Организации 
Объединенных Наций, 

 руководствуясь также принципами и нормами международного гумани-
тарного права, в частности Женевскими конвенциями от 12 августа 1949 года1 
и Дополнительными протоколами к ним 1977 года2, а также международными 
стандартами в области прав человека, в частности Всеобщей декларацией прав 
человека3, Международным пактом об экономических, социальных и культур-
ных правах4, Международным пактом о гражданских и политических правах4, 
Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин5, 
Конвенцией о правах ребенка6 и Венской декларацией и Программой действий, 
принятыми 25 июня 1993 года Всемирной конференцией по правам человека7, 

 приветствуя состоявшееся 23 декабря 2010 года вступление в силу Меж-
дународной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений8, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 75, Nos. 970–973. 
 2 Ibid., vol. 1125, Nos. 17512 and 17513. 
 3 Резолюция 217 A (III). 
 4 См. резолюцию 2200 A (XXI), приложение. 
 5 United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 
 6 Ibid., vol. 1577, No. 27531. 
 7 A/CONF.157/24 (Part I), глава III. 
 8 Резолюция 61/177, приложение. 
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 ссылаясь на все предыдущие соответствующие резолюции о пропавших 
без вести лицах, принятые Генеральной Ассамблеей, а также резолюции и ре-
шения, принятые Комиссией по правам человека и Советом по правам человека, 

 с глубокой озабоченностью отмечая, что в различных частях мира про-
должаются вооруженные конфликты, часто приводящие к серьезным наруше-
ниям международного гуманитарного права и международного права прав че-
ловека, 

 отмечая, что проблема лиц, которые числятся пропавшими без вести в 
связи с международными вооруженными конфликтами или вооруженными кон-
фликтами немеждународного характера, особенно лиц, пострадавших от серь-
езных нарушений международного гуманитарного права и международного 
права прав человека, продолжает оказывать негативное воздействие на усилия 
по прекращению этих конфликтов и причиняет тяжелые страдания семьям про-
павших без вести лиц, и подчеркивая в этой связи необходимость рассмотре-
ния этого вопроса, в том числе под гуманитарным углом зрения и с точки зре-
ния верховенства права, 

 учитывая, что проблема пропавших без вести лиц может в соответст-
вующих случаях затрагивать вопросы международного гуманитарного права и 
международного права прав человека, 

 принимая во внимание, что случаи безвестной пропажи людей могут быть 
сопряжены с деяниями, представляющими собой уголовные преступления, и 
подчеркивая важность ликвидации безнаказанности за нарушения норм меж-
дународного гуманитарного права и международного права прав человека при-
менительно к пропавшим без вести лицам, 

 сознавая, что на государствах, являющихся сторонами вооруженного кон-
фликта, лежит обязанность противодействовать явлению безвестной пропажи 
людей путем принятия всех соответствующих мер для предотвращения такой 
пропажи и установления судьбы пропавших без вести лиц и признавать свою 
ответственность за имплементацию соответствующих механизмов, политики и 
законов, 

 памятуя о необходимости эффективного розыска и установления лично-
сти пропавших без вести людей с использованием методов криминалистики и 
признавая, что в этой области, включая криминалистический анализ ДНК, дос-
тигнут значительный технологический прогресс, который может в значитель-
ной степени способствовать усилиям по установлению личности пропавших 
без вести людей и расследованию нарушений норм международного гумани-
тарного права и международного права прав человека, 

 признавая, что немаловажную роль в выяснении судьбы лиц, пропавших 
без вести в связи с вооруженным конфликтом, могут играть создание и эффек-
тивная работа компетентных национальных учреждений, 

 признавая также, что в национальной политике важно уточнять правовое 
положение лиц, пропавших без вести в связи с вооруженным конфликтом, и 
предусматривать поддержку для членов их семей, и что такая политика должна 
в подходящих случаях отражать гендерный аспект, 
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 признавая далее, что уважение и соблюдение международного гуманитар-
ного права позволяет сокращать количество случаев безвестной пропажи лю-
дей в вооруженном конфликте, 

 подчеркивая важность мер по предотвращению безвестной пропажи лю-
дей в связи с вооруженным конфликтом, каковые меры могут включать введе-
ние национального законодательства, изготовление надлежащих средств опо-
знавания и снабжение ими, создание справочных бюро, служб регистрации за-
хоронений и реестров погибших, а также обязательное установление ответст-
венности в случаях безвестной пропажи людей, 

 принимая к сведению четырехлетний план действий по имплементации 
международного гуманитарного права, который был принят на тридцать пер-
вой Международной конференции Красного Креста и Красного Полумесяца, 
состоявшейся в Женеве 28 ноября — 1 декабря 2011 года, и изложенную в этом 
плане четвертую цель, которая, в частности, ориентирует государства на то, 
чтобы они, исходя из права семей знать о судьбе своих родственников, рас-
сматривали возможность введения соответствующего законодательства или 
механизма, позволяющего обеспечить должное участие и представительство 
пострадавших и их семей, а также доступ к правосудию и защиту пострадав-
ших и свидетелей, особенно женщин и детей, при рассмотрении дел о серьез-
ных нарушениях международного гуманитарного права, производимом их су-
дами и другими органами правосудия переходного периода, 

 принимая также к сведению доклад Консультативного комитета Совета 
по правам человека о передовой практике в вопросе о пропавших без вести ли-
цах9, 

 с удовлетворением принимая к сведению доклад Генерального секретаря, 
подготовленный в соответствии с резолюцией 65/210 Генеральной Ассамблеи 
от 21 декабря 2010 года10, 

 с удовлетворением отмечая продолжающиеся международные и регио-
нальные усилия по рассмотрению вопроса о пропавших без вести лицах и ини-
циативы, предпринимаемые международными и региональными организация-
ми в этой области, 

 1. настоятельно призывает государства к строгому соблюдению и 
уважению и обеспечению уважения норм международного гуманитарного пра-
ва, закрепленных в Женевских конвенциях от 12 августа 1949 года1 и, когда это 
применимо, Дополнительных протоколах к ним 1977 года2; 

 2. призывает государства, являющиеся сторонами в вооруженном кон-
фликте, принять все надлежащие меры для недопущения того, чтобы люди без-
вестно пропадали в связи с вооруженным конфликтом, выяснять сведения о 
лицах, которые числятся пропавшими без вести в результате такой ситуации, и 
обеспечивать эффективное расследование правонарушений, связанных с без-
вестной пропажей людей, и судебное преследование виновных в соответствии 
со своими международными обязательствами; 

__________________ 

 9 A/HRC/16/70. 
 10 A/67/267. 
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 3. вновь подтверждает право семей знать о судьбе своих родственни-
ков, которые числятся пропавшими без вести в связи с вооруженными кон-
фликтами; 

 4. вновь подтверждает также, что каждая сторона в вооруженном 
конфликте, как только позволяют обстоятельства и не позднее момента пре-
кращения активных боевых действий, обязана разыскивать лиц, которые, по 
данным противостоящей ей стороны, числятся пропавшими без вести; 

 5. призывает государства, являющиеся сторонами в вооруженном кон-
фликте, своевременно принимать все необходимые меры для установления 
личности и судьбы лиц, которые числятся пропавшими без вести в связи с воо-
руженным конфликтом, и в максимально возможной степени предоставлять 
членам их семей по соответствующим каналам всю имеющуюся у них соответ-
ствующую информацию об их судьбе, в том числе об их местонахождении, а 
если их нет в живых, то об обстоятельствах и причине их смерти; 

 6. признает в этой связи необходимость надлежащих средств опозна-
вания и необходимость сбора, защиты и обустройства данных о пропавших без 
вести лицах и неопознанных останках в соответствии с международными и на-
циональными правовыми нормами и стандартами и настоятельно призывает 
государства сотрудничать друг с другом и с другими заинтересованными сто-
ронами, действующими в этой области, в частности посредством представле-
ния всей соответствующей и надлежащей информации, касающейся пропав-
ших без вести лиц; 

 7. просит государства уделять самое пристальное внимание случаям, 
когда дети числятся пропавшими без вести в связи с вооруженными конфлик-
тами, и принимать соответствующие меры для розыска и установления лично-
сти этих детей и их воссоединения с их семьями; 

 8. призывает государства, являющиеся сторонами в вооруженном кон-
фликте, в полной мере сотрудничать с Международным комитетом Красного 
Креста в установлении судьбы пропавших без вести лиц и применять всеобъ-
емлющий подход к этой проблеме, включая все юридические и практические 
меры и координационные механизмы, в которых может возникать необходи-
мость, исходя исключительно из гуманитарных соображений; 

 9. настоятельно призывает государства, являющиеся сторонами в 
вооруженном конфликте, в соответствии с их международными обязательства-
ми осуществлять сотрудничество в целях действенного прояснения случаев 
безвестной пропажи людей, в том числе посредством оказания взаимной по-
мощи в вопросах, касающихся обмена информацией, предоставления помощи 
потерпевшим, определения местонахождения и установления личности про-
павших без вести людей и извлечения, опознания и возвращения человеческих 
останков; 

 10. настоятельно призывает государства и предлагает межправительст-
венным и неправительственным организациям принимать на национальном, 
региональном и международном уровнях все необходимые меры для решения 
проблемы лиц, которые числятся пропавшими без вести в связи с вооружен-
ными конфликтами, и оказывать надлежащую помощь по просьбе соответст-
вующих государств и приветствует в этой связи учреждение комиссий и рабо-
чих групп по пропавшим без вести лицам и прилагаемые ими усилия; 
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 11. призывает государства без ущерба для их усилий по установлению 
судьбы лиц, которые числятся пропавшими без вести в связи с вооруженными 
конфликтами, принять соответствующие меры в отношении правового положе-
ния пропавших без вести лиц, а также в отношении потребностей и сопровож-
дения членов их семей в таких областях, как социальное обеспечение, психо-
логическая и психосоциальная поддержка, финансовые вопросы, семейное 
право и имущественные права; 

 12. предлагает государствам, национальным учреждениям, а в подхо-
дящих случаях также межправительственным, международным и неправитель-
ственным организациям активнее включаться в отслеживание передовых кри-
миналистических наработок, применимых в деле предотвращения и проясне-
ния случаев безвестной пропажи людей в связи с вооруженным конфликтом; 

 13. предлагает также государствам, национальным учреждениям, а в 
подходящих случаях также межправительственным, международным и непра-
вительственным организациям обеспечивать формирование и надлежащее обу-
стройство архивов, относящихся к пропавшим без вести лицам и неопознан-
ным останкам в контекстах вооруженного конфликта, а также доступ к этим 
архивам сообразно соответствующим применимым законам и правилам; 

 14. подчеркивает необходимость заниматься проблемой пропавших без 
вести лиц в рамках процессов установления мира и миростроительства с уче-
том всех механизмов в области правосудия и верховенства права, включая су-
дебную систему, парламентские комиссии и механизмы установления истины, 
на основе транспарентности, подотчетности и вовлечения и участия общест-
венности; 

 15. предлагает соответствующим механизмам и процедурам в области 
прав человека надлежащим образом затрагивать проблему лиц, которые чис-
лятся пропавшими без вести в связи с вооруженными конфликтами, в своих 
будущих докладах Генеральной Ассамблее; 

 16. просит Генерального секретаря представить Совету по правам чело-
века на его соответствующей сессии и Генеральной Ассамблее на ее шестьде-
сят девятой сессии всеобъемлющий доклад об осуществлении настоящей резо-
люции, включая соответствующие рекомендации; 

 17. просит также Генерального секретаря довести настоящую резолю-
цию до сведения всех правительств, компетентных органов Организации Объ-
единенных Наций, специализированных учреждений, региональных межпра-
вительственных организаций и международных гуманитарных организаций; 

 18. постановляет рассмотреть этот вопрос на своей шестьдесят девятой 
сессии. 

 


